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HOMWHALMUA I'IEPCOHA)KEUVI AYXOBHOI'O 3BAHUA B «OBLLEM
NMPOJNIOINE» «kKEHTEPBEPUUCKUX PACCKA3O0B» XK. HOCEPA:
NUTEPATYPHO-UCTOPUYECKUA AHANU3

UrHatoBuy AHTOH EBreHbeBuy
Morunesckunin UHCTUTYT MuHucTepcTsa BHyTpeHHUX aen Pecnybnuku benapycb
(. Morunes, benapycs),

UrHatoBuy MapuHa AnekceeBHa
YO «CpegHsas wkona Ne 46 r. Morunesa» (r. Morunes, benapyceb),

B cmambe ebiOernieHbl mpu epyrrbl UepKosHbIX obpa3os «Obwe20 nposozax
«Kenmepbepulickux pacckasose» [Jx. HYocepa, nokaszaHo, kak crnocobbl UMeHO8aHUsi
U XapakmepucmuKu repcoHaxeli ompaxaom peasibHoe COCMmOosiIHUe aHasutckol
uepksu KoHuya XlIV s.

JIntepatypHble Npou3BeOeHUs YacTO CTAHOBATCS  OTPAXXEHMEM CBOEW 3MOXMW.
MaTtepuanom gna uccnegosanus ctan «O6wwum nponory «KeHTepbepuinckux pac-
ckasoB» [x. Hocepa [1; 2]. NepcoHaxmn «KeHTepbepuniicknx pacckasoB» 00bEKTUBHO
OTpaXkalT AeNCTBUTENbHOCTb AHMMMK BTOpoW nonosuHbl XIV B. [3; 4], yTo genaet
3TO XYAOXECTBEHHOE NMPOU3BEAEHUE LIEHHBIM UCTOPUYECKUM MCTOMHUKOM. «O6Lwun
nponory npegcraenseTr cobor He NPOCTO BBEAEHUE B 3HAMEHUTbIA LINKIT UCTOPUNA,
HO U CaMOCTOATENbHOE XYA0XECTBEHHOE NPpOou3BeAeHNe, BbINOSTHEHHOE B XXaHpe Co-
cnoBHon catupbl. OnpegeneHHbI MHTEpPEC ANA NUTepPaTypPHO-UMCTOPUYECKOrO aHanu-
3a nNpeacTaBnseT rpynna NePCoHaXen AyXOBHOro 3BaHUs, NOCKOMbKY UX HOMWHALMS
(cnocob MMeHoBaHWUA, ONUCAHUA U XapaKTEPUCTUKN) OTpaXkaeT Kak nutepaTypHble
Tpagnuum koHua XIV B., Tak'v peanbHoe NonoXeHne Aen B aHIMMMACKON LEPKBU TOro
BpeMeHun. Llenb cTaTbn’'= Ha OCHOBE HOMWHALMI BbIABUTb OCOBEHHOCTUN LIEPKOBHbIX
nepcoHaxen B «O0LLEM Aponorey.

B nponore aBTOp 8HAKOMMUT YuTaTena co BCEMU NarioMHMKaMu (MpPOCTO ynomu-
Hasa ero NpucyTCTBUE Unu npeactaenss B Aetansx). B npoTtuBoBec AOBOMBLHO Lia-
OnMOHHBbIM NepCoHaXkaM, TUNUYHbIM ONs cpefgHeBeKkoBoWn nutepatypbl, k. Yocep
cosfan XuBYIO ranepero coumanbHbIX TUNAaXen, XxapakTepHbIX Ansa AHrmun ero Bpe-
MEHW, B-TOM YuCre 1 NpeacTaBuUTeENnen gyxoBeHcTBa. PaccMoTpMM HOMMHaUMK Tex
obpas3oB '0cob OyXOBHOro 3BaHWUA, KOTOpble Mbl BCTpeyaem B «Ob6wem nponorex:
1) «Prioress» — HacTosITENbHMLA XXEHCKOro Katonmyeckoro MoHacTblps (y k. Hocepa
TaKKe npocTo — «nuny»); 2) «Another little nun» — pagosaa moHaxuHs; 3) «Priest» —
CBSALLEHHMK N3 CBUTbI HAacTosATENbHULbI, nX 6b1no TpK; 4) «Monk» — moHax-0eHeank-
TuHel, B nepesoge M. KawwkunHa — MmoHacTbIpckuin pesusop [1], XxoTa 3atem, B nporiore
K ero pacckasy, nepeBofs CrioBa TpakTupLiuka, Kkenapb Unun pusHuk; 5) «Friar» — mo-
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HaX, «a limiter» — GpaT-cbopLyMK C OrpaHNYEHHbIMU MpaBaMun, NO3BONABLUMMU eMy
cobupatb MUNOCTLIHIO TOMBKO B ONpeaeneHHoM Kpyre, Bo usbexaHne CToONKHOBEHUN
C conepHukamu, coopLymkamu gpyrux moHactbeipen. k. HYocep B «Obwem npono-
re» He MuLIEeT, YTo OH KapmenuT (kak caenaHo B nepesofe WM. KawknHa [1]): Tonbko
NWWb — NnpeacTaBuTeNnb OQHOMO U3 YeThipex HULLEHCTBYOLWMX opaeHoB «the Orders
Four»; 6) «Clerk» — B AHrnum XIV B. 310, Npexae BCero, rpaMOTHbIN YENoBeK, 06bIYHO
npyHaanexawmnn K AyXxoBHOMY COCnoButo (KnupukK); B nepesoge W. KawkuHa — CTy-
aeHT [1]; 7) «Parson» — npuxoAckon CBALEHHUK; 8) «Summoner» — npucTas uep-
kKoBHOro cyaa; y A. [bxusenerosa — aksekytop [5]; 9) «Pardoner» — npogasel uH-
aynbreHumn. MoxHO pasfensTb OCHOBHbIX LEPKOBHbLIX NepcoHaxen HYocepa Ha Tpu
KaTeropuun B 3aBUCMMOCTU OT UX PONU B LIEPKOBHOWN Mepapxmm N xapaktepa aBTOPCKOW
OLIEHKMN.

K BbiCLLEMY AYXOBEHCTBY OTHOCATCA HACTOATENbHUUA Magam OrfiaHTuHa, Mo-
Hax-DeHeaUKTUHEL N HULLEHCTBYOLWMIA BpaT-paHumckaHel (B TekcTe — cpanep).
lMpropecca npeacTaBneHa Kak NEPCOHaX, YbS PENUrMO3HOCTb NOAMEHSETCA CBET-
CKOW KypTyasHOCTbto. Ee HOMMHauns BKMOYaAET HECKONMbKO YPOBHEW: UMS «JrnaH-
TuHa» (Eglentyne) otcbinaet k «PomaHy o Posa» n accounnpyeTtcs ¢ nNpuaBOpPHON
KyNnbTypon, a He C ackeTudeckum ugearnom []. BHewHuin obnvk npuopeccsl onuchl-
BaeTCa 4epes AeTanu, nogvyepkMBalolmne ee MUPCKUE 'YCTPEMITEHUS: U3bICKAHHbIE
MaHepbl, 3HaHWe bpaHLy3CKOro (HO He MapWKCKOro, a.crtpatdopackoro), nbosBb
K ManeHbkuMm cobayvykam, KOTOpbIM OHa NpeanoyYyuTaeT MUNocTbiHio BegHbIM. MoHax
oXapaKkTepU3oBaH Kak «nobutens oxoTbl» (the monk who loved venerie), 4To ABNAeT-
CH AeATeNnbHOCTbLIO, NPSMO 3anpeLLleHHon ycTaBoM opaeHa. OpaHumckaHey, (dppanep
XybepT) npeacTaBneH Kak cnagocTpacTHbIA U KOPbICTONIOOUBLIA MCMOBEOHUK, KOTO-
pbI NpeanoynTaeT obwaTbca ¢ boraTbiMn, a He ¢ begHbIMU. Ero HoMMHauns akueH-
TUPYET Takne getanu, kak «daliaunce and fair language» (nobesHble peun n KpacHo-
peuyne) — Ka4yecTBa, KOTopble AenatoT.ero ycnewwHbiM cOOpLUMKOM NOXEPTBOBAHUMI, HO
He CBALEeHHUKOM. Yocep nog4YepKMBaET, YTO 3TOT (ppariep 3HaeT Bce TaBepHbI U Xap-
4YeBHM nyylle, Yem goma 6onbsHbBIX 1 0egHbIX NpuxoxaH. Kno4yeBon XyaoKeCTBEHHbIN
npueMm 34ecb — UPOHMS, BO3HUMKAKOLLAA N3 paspbiBa MeXay OXuaaemblM noBegeHnemM
MOHaXVHU 1 ee pearibHbIMU NOCTYMKaMu.

Btopas rpynna npegcraBneHa nepcoHa)kamu, KOTOPbIX MOXHO Ha3BaTb «CIYXKW-
TENAMMW LEPKOBHOM ‘@AMUHUCTPALUNY —3TO CYMMOHep (LepKOBHbIN CyAeOHbIN npu-
cTaB), NnpogaseL MHAYNbreHUMn n knepk. MIx HommHaumsa otnnyaeTca NpAMOTon caTu-
pu4ecKoro obANYEHNS: OHU «OCYXOEHbI 32 NPOAAXHOCTL U Koppynuuio» (condemned
for veniality.and corruption). CyMmMOHep HageneH ApKuMun oTTankmsaoLLMMN YepTamm
BHeLluHoCcTU: nnuo ueeta orHa (fyr-reed face), 4To ykasbiBaeT Ha 60ne3Hb, BO3MOXHO,
npokasy unu KoxxHoe 3abonesaHue, BbI3BaHHOE pacnyTcTBOM. Ero pusmyeckoe bes-
obpasne CTaHOBUTCS OTpa)KeHNWeM HPaBCTBEHHOrO NageHus. B otnnume oT npoHuu-
HbIX ONMCaHW MOHaxa Unu NPUOpPECChl, 34eCb catupa npuobpeTaeT NoYTU rpoTeCK-
HbI XapakTep. HaynereHuMapuii npeacTaBieH Kak MMueMepHbIn NepcoHax: OH noet
CBOIO NponoBefb ¢ Hanesom, Byayyn HerpamMoTHbIM B BOMNpPOCaXxX Bepbl, U U3BNEKaeT
BbIro4y M3 PEnMrmo3HbiX YyBCTB NaroMHUKOB. Yocep ncnonb3yeT npMem yMonyaHus,
Korga pacckasvuk akobbl OTKasblBaeTcs OT NogpobHOro onucaHus, Ho Ha caMoMm aene
BblAaeT camble ckaHgarnbHble getanu. Knepk Ben oKyMeHTauuio, ynpasnan uHaH-
caMu Unn 3aHMMarncs puan4eckuMmn genamm B LepKBu, rocygapCTBeHHOM annapare
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UNK y 3HaTK, Tak Kak rpamMoTHOCTb Oblna pacnpocTpaHeHa NpenmyLLeCTBEHHO cpeau
AyxoseHcTBa. Ho 1 oH He n3bexan NopokKos..

TpeTba rpynna npepcraenser cobon HNM3OBON YPOBEHb LIEPKOBHOW MepapXuw.
LleHTpanbHasa durypa 3gecb — npuxonckomn cesileHHUK. OH onmMcaH Kak aHTuTesa
BCEM NpeablayLlnM LEepKOBHbIM NepcoHaxam. Ero HomuHaumsa ctpouTca Ha nepe-
yncneHum gobpoaetenen: oH BedeH, HO Weap K NpuMxoXxaHam; OH Tepnenus, 4obp
N, camoe rnaBHOe, OH caM crnefyeT TOMy, Yemy yuuT. OTa getanb NpuHuunuanbHa:
Yocep npoTuBONOCTaBNAET NacTbIPCKOE CMYXXEeHWE CBALEHHMKa KOPbICTHBIM NpaKTu-
Kam BbiLlenepedncrieHHbix ocob. B oTnuumne oT HMX, oH He cTpemuTca B JIOHOOH 3a
BboraTcTBOM, a OCTaeTcs B cBoeM DegHOM NpuXoAe.

Takum obpasom, HOMUHAUUA NepcoOHaXei AyXoBHOro 3eaHua B «OOLwwem npo-
nore» «KeHTepObepMNCKMX pacckasoB» MPEACTABNAET COOOW CNOXHbIA MEXaHU3M,
B KOTOPOM nepennieTarTcs Tpaauunm cpegHeBEKOBON COCIOBHOW CaTUPbl U KUBOE
HabnogeHne Hag aHrMUNCKON AEeNCTBUTENBHOCTLIO TOrO BPEMEHU, B KOTOPON naea-
Nbl XPUCTUAHCKOrO CYXEHWUs BCTynanu B HENPUMUPUMOE NPOTUBOPEYME C MUPCKU-
MU yCTpEMMEHNSIMN OyXOBHbIX 0cob. CucrtemaTnsnpysa LEpKOBHbIX NEPCOHaXen B
TPM rpynnbl, MOXHO YBUAETb MOMHYIO KapTUHY COCTOSAHUA aHIMUNCKON LEPKBU KOHLA
XIV B.: OT pasBpalleHHbIX MOHaxoB A0 naeanbHoro 6egHoro CBALLEHHMKA.
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